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FRANÇAIS 

 
Merci pour votre achat du porte casque Lexip ! 

Contenu de la Boîte 

● Porte casque 

● Disclaimer produit 

Élimination des matériaux d'emballage 

L'emballage protège l'appareil des dommages pendant le transport. Les matériaux d'emballage ont été sélectionnés pour leur 

respect de l'environnement et leur facilité d'élimination et sont donc recyclables. Le fait de retourner l'emballage au cycle des 

matériaux permet de conserver les matières premières et de réduire la quantité de déchets générée. Éliminez les matériaux 

d'emballage dont vous n'avez plus besoin, conformément à la réglementation locale en vigueur. 

 

⚠ Ce symbole identifie des renseignements relatifs à la sécurité et à la santé dans ce guide produit Lisez ce guide pour obtenir des 

informations importantes relatives à la santé et à la sécurité pour le produit que vous avez acheté. 

⚠ AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES INSTRUCTIONS 
FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ET BLESSURES LIES A UNE 
MAUVAISE INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE NOTICE AVEC VOTRE APPAREIL POUR VOUS 
Y REFERER ULTERIEUREMENT. 
CONSIGNES DE SECURITE 

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de suffocation 
Cet appareil peut contenir de petits éléments présentant un risque de suffocation pour les enfants de moins de 3 ans. 

Maintenez les petits éléments hors de portée des enfants. Assurez-vous de ne jamais laisser ce produit à la portée de 

jeunes enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les emballages à portée des enfants. Les 

enfants ne doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur l’appareil sans surveillance. 

Assurez-vous que les enfants qui utilisent ce produit jouent en toute sécurité et observent leurs limites. Veillez 

également à ce qu’ils comprennent comment utiliser le produit correctement. 

2. Sécurité générale et utilisation - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures 

ou de dommage matériel à l’appareil 
⚠ AVERTISSEMENT : ne tentez pas d’effectuer des réparations 
⚠ AVERTISSEMENT : évitez tout contact du produit avec un liquide 
Ce produit est destiné à une utilisation domestique et en intérieur. Suivez les instructions du présent manuel. N’utilisez 

pas ou rangez l’appareil dans des zones sales ou poussiéreuses dans la mesure où les parties amovibles. N’utilisez pas ou 

ne rangez pas le produit dans des zones de chaleur. Ne laissez pas tomber, ne désassemblez pas, n’ouvrez pas, n’écrasez 

pas, ne tordez pas, ne déformez pas, toute pièce du produit, cela pourrait sérieusement les endommager. N’utilisez pas 

d’eau pour nettoyer le produit ni autre produit nettoyant. N’utilisez pas de produits abrasifs, de tampons à récurer, de 

solvants ou d’objets métalliques. Pour nettoyer le produit, veuillez utiliser un chiffon antistatique. Ne démontez pas le 

produit vous-même. Toute réparation doit être réalisée par du personnel qualifié. N’insérez pas un autre objet que ceux 

autorisés pour le produit. Ne posez pas d’objets lourds sur le produit. Évitez les chocs excessifs ou les vibrations 

excessives. Il ne doit pas être exposé aux gouttes et aux éclaboussures. Ne posez pas d’objets contenant du liquide tels 

des vases sur l’appareil. Ne vaporisez pas d’eau sur le produit pour le nettoyer. Tout signe de tentative d’ouverture et/ou 

de modification de cet appareil, y compris tout décollement, toute perforation ou tout retrait des étiquettes, annulerait 

la garantie limitée. 

3. Installation 
N’installez pas un appareil endommagé. Suivez attentivement les consignes d’installation fournies avec l’appareil. 

N’installez pas ni n’utilisez dans un endroit dont la température est inférieure à 15°C ou exposée aux éléments. 

N’exposez pas le produit directement aux rayons du soleil ou près d’une source de chaleur. Installez le produit dans un 

endroit sec et protégé de la poussière. Ne le placez pas dans des lieux sujets à des éclaboussures d’eau. Ne placez pas sur 

l’appareil de sources de flammes telles que des bougies allumées. 

Installation du porte casque 

● Sortez les deux parties du porte casque de la boîte 

● Emboîter les deux parties ensemble comme présenté sur le schéma (voir page 3) 

Service client 

Contactez-nous par e-mail à support@lexip.fr pour toute demande d’informations, problèmes techniques ou service client. 
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Garantie 

Ce produit est couvert pour une période de 1 an pour les Etats-Unis d’Amérique et le Canada et de 2 ans pour l’Union Européenne 

et le Royaume-Uni à compter de la date d’achat par la garantie du fabricant. Veuillez vous référer aux termes de la garantie sur le 

site lexip.co.  
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ENGLISH 

 
Thank you for purchasing the Lexip headphone stand! 

Box Contents 

● Headphone stand 

● Product disclaimer 

Disposal of packaging materials 

The packaging protects the device from damage during transport. The packaging materials have been selected for their 

environmental friendliness and ease of disposal, making them recyclable. Returning the packaging to the material cycle helps 

preserve raw materials and reduces waste. Dispose of unnecessary packaging materials in accordance with local regulations. 

 

⚠ This symbol identifies safety and health information in this product guide. Read this guide for important health and safety 

information related to the product you have purchased. 

⚠ WARNING - BEFORE INSTALLING AND USING THIS DEVICE, PLEASE READ THE PROVIDED INSTRUCTIONS CAREFULLY. 
THE MANUFACTURER CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR DAMAGES AND INJURIES RELATED TO IMPROPER 
INSTALLATION OR USE. ALWAYS KEEP THIS MANUAL WITH YOUR DEVICE FOR FUTURE REFERENCE. 
SAFETY INSTRUCTIONS 

1. Safety of children and vulnerable people - ⚠ WARNING: Choking Hazard  
This device may contain small parts that may be a choking hazard to children under 3. Keep small parts away from 
children. Make sure to never leave this product within the reach of young children. Do not let children play with the 
device. Do not leave packaging within the reach of children. Children should not clean or attempt any maintenance 
on the device unattended. Make sure children using this product play safely and within their limits, and make sure 
that they understand proper use of the device. 

2. General Security and use - ⚠ WARNING: Risk of injury, electric shock, fire, burns or damage to the device 
⚠ WARNING: Do not attempt repairs 
⚠ WARNING: Do not allow your accessory to become wet 
This device is designed for domestic indoor use and should not be used otherwise. Follow the safety instructions in 
the manual. Do not use or store the device in dusty/dirty areas as its moving parts and electronic components can be 
damaged. Do not use or store the device in hot areas. Do not drop, do not disassemble, do not open, do not crash, 
do not bend, do not deform the product or any of its parts, this could seriously damage them Do not use the product 
with wet hands and avoid any kind of moisture. Do not use water to clean the product or any other cleaning agent. Do 
not use abrasive cleaners, scouring pads, solvents or metal objects. To clean the product, use an anti-static cloth. Do 
not attempt to clean connectors. Do not disassemble the product yourself. All repairs must be performed by qualified 
personnel. Prevent any liquid from entering the product. Do not leave the battery near a heat source such as radiator. 
Do not insert any object other than those permitted in the product. Do not short circuit. Do not touch the battery 
terminals. Do not place heavy objects on the product. Avoid excessive shock or vibration of the unit. The unit must 
not be exposed to water dripping or splashing. Do not place objects filled with liquids such as vases on the device. 
Do not spray water or steam to clean the unit. Any evidence of any attempt to open and/or modify this device, 
including any peeling, puncturing, or removal of any of the labels, will void the Limited Warranty. 

3. Installation 
Do not install and do not connect a damaged device. Carefully follow the installation instructions provided with the 
device. Do not install or do not use it in a place where the temperature is below 15 ° C or in a place exposed to the 
elements. Do not place the product in direct sunlight or near a source of heat. Install the product in a dry place and 
protected from dust. Do not place in areas subject to splashing water. Do not place the device flame sources such as 
lighted candles. 

  

Installing the Headphone Stand 

● Remove the two parts of the headphone stand from the box. 

● Fit the two parts together as shown in the diagram (see page 3). 

Customer Service 

Contact us by email at support@lexip.fr for any information requests, technical issues, or customer service inquiries. 

Warranty 

This product is covered by a manufacturer's warranty for a period of 1 year in the United States and Canada, and 2 years in the 

European Union and the United Kingdom from the date of purchase. Please refer to the warranty terms on the lexip.co website.
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DEUTSCH 

 
Vielen Dank für den Kauf des Lexip-Kopfhörerhalters! 

Packungsinhalt 

● Kopfhörerhalter 

● Produkthaftungsausschluss 

Entsorgung von Verpackungsmaterialien 

Die Verpackung schützt das Gerät während des Transports vor Beschädigungen. Die Verpackungsmaterialien wurden unter 

Umweltaspekten und ihrer einfachen Entsorgung ausgewählt und sind daher recycelbar. Durch die Rückführung der Verpackung 

in den Materialkreislauf werden Rohstoffe geschont und die anfallende Abfallmenge reduziert. Entsorgen Sie nicht benötigte 

Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften. 

 

⚠ Dieses Symbol weist auf sicherheits- und gesundheitsrelevante Informationen in diesem Produktleitfaden hin. Lesen Sie diesen 

Leitfaden, um wichtige Informationen zu Gesundheit und Sicherheit im Zusammenhang mit dem von Ihnen gekauften Produkt zu 

erhalten. 

WARNUNG - BEVOR SIE DIESES GERÄT INSTALLIEREN UND VERWENDEN, LESEN SIE SORGFÄLTIG DIE BEREITGESTELLTEN 
ANWEISUNGEN. DER HERSTELLER KANN NICHT FÜR SCHÄDEN ODER VERLETZUNGEN VERANTWORTLICH GEMACHT 
WERDEN, DIE DURCH UNSACHGEMÄSSE INSTALLATION ODER VERWENDUNG ENTSTEHEN. BEWAHREN SIE DIESE 
ANLEITUNG IMMER ZUSAMMEN MIT IHREM GERÄT AUF, DAMIT SIE SIE SPÄTER ZUR HAND HABEN. 
BENUTZERHANDBUCH 

1. Sicherheit von Kindern und gefährdeten Personen - ⚠ WARNUNG: Erstickungsgefahr 
Dieses Gerät kann kleine Teile enthalten, die für Kinder unter 3 Jahren eine Erstickungsgefahr darstellen können. Achten 
Sie darauf, dieses Produkt niemals in der Reichweite von kleinen Kindern lassen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät 
spielen. Lassen Sie keine Verpackung innerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder sollten keine Wartungsarbeiten 
am Gerät nicht unbeaufsichtigt zu reinigen oder zu versuchen. 

2. Allgemeine Sicherheit und Verwendung - ⚠ WARNUNG: Verletzungsgefahr, Stromschlag, Feuer, Verbrennungen oder 
Schäden am Gerät  
⚠ WARNUNG: Versuchen Sie nicht, Reparaturen durchzuführen 
⚠ WARNUNG: Lassen Sie Ihr Zubehör nicht nass werden 
Dieses Gerät ist für den Innenbereich bestimmt und darf nicht anders verwendet werden. Beachten Sie die 
Sicherheitshinweise im Handbuch. Benutzen oder lagern Sie das Gerät nicht in staubigen oder schmutzigen 
Umgebungen, da seine beweglichen Teile und elektronische Bauteile beschädigt werden können. Verwenden und lagern 
Sie das Gerät nicht in heißen Umgebungen. Nicht fallen lassen, nicht zerlegen, nicht öffnen, nicht abstürzen, nicht 
verbiegen, das Produkt oder Teile nicht verformen, dies kann ernsthaft beschädigt werden. Verwenden Sie das Produkt 
nicht mit nassen Händen und vermeiden Sie jede Art von Feuchtigkeit. Verwenden Sie kein Wasser, um das Produkt oder 
andere Reinigungsmittel zu reinigen. Verwenden Sie keine Scheuermittel, Scheuerschwämme, Lösungsmittel oder 
Metallgegenstände. Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts ein antistatisches Tuch. Versuchen Sie nicht, die 
Anschlüsse zu reinigen. Zerlegen Sie das Produkt nicht selbst. Alle Reparaturarbeiten dürfen nur von qualifiziertem 
Fachpersonal durchgeführt werden. Verhindern, dass Flüssigkeit in das Produkt gelangt. Lassen Sie den Akku nicht in 
der Nähe einer Wärmequelle wie Heizkörper stehen. Fügen Sie keine anderen als die im Produkt zugelassenen 
Gegenstände ein. Nicht kurzschließen. Berühren Sie die Batterieklemmen nicht. Stellen Sie keine schweren 
Gegenstände auf das Gerät. Vermeiden Sie übermäßigen Schock oder Vibrationen des Geräts. Das Gerät darf keinem 
Tropfen oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände wie Vasen auf 
das Gerät. Sprühen Sie kein Wasser oder Dampf, um das Gerät zu reinigen. Jeglicher Nachweis eines Versuchs, dieses 
Gerät zu öffnen und / oder zu modifizieren, einschließlich eines Peelings, einer Punktierung oder Entfernung eines der 
Etiketten, erlischt die beschränkte Garantie. 

3. Einbau 
Installieren Sie kein beschädigtes Gerät und schließen Sie es nicht an. Befolgen Sie sorgfältig die mit dem Gerät 
gelieferten Installationsanweisungen. Installieren Sie es nicht oder verwenden Sie es nicht an einem Ort, an dem die 
Temperatur unter 15 ° C liegt oder an einer Stelle, die den Elementen ausgesetzt ist. Stellen Sie das Produkt nicht in 
direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von Wärmequellen auf. Das Produkt trocken aufbewahren und vor Staub 
schützen. Stellen Sie das Gerät nicht in explosionsgefährdeten Bereichen auf. Stellen Sie das Gerät nicht mit 
Flammenquellen wie brennenden Kerzen auf. 

Installation des Kopfhörerhalters 

● Nehmen Sie die beiden Teile des Kopfhörerhalters aus der Packung. 

● Stecken Sie die beiden Teile wie im Diagramm dargestellt zusammen (siehe Seite 3). 

Kundendienst 

Kontaktieren Sie uns per E-Mail unter support@lexip.fr für Informationsanfragen, technische Probleme oder 

Kundenservice-Anfragen. 
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Garantie 

Dieses Produkt ist durch eine Herstellergarantie ab Kaufdatum für einen Zeitraum von 1 Jahr in den Vereinigten Staaten und 

Kanada und 2 Jahre in der Europäischen Union und dem Vereinigten Königreich abgedeckt. Bitte beachten Sie die 

Garantiebedingungen auf der Website lexip.co.  
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PORTUGÉS 

 
Obrigado por adquirir o suporte para fones de ouvido Lexip! 

Conteúdo da Caixa 

● Suporte para fones de ouvido 

● Declaração de responsabilidade do produto 

Eliminação de materiais de embalagem 

A embalagem protege o dispositivo contra danos durante o transporte. Os materiais de embalagem foram selecionados pela sua 

compatibilidade ambiental e facilidade de descarte e, portanto, são recicláveis. O retorno das embalagens ao ciclo de materiais 

conserva matérias-primas e reduz a quantidade de resíduos gerados. Descarte os materiais de embalagem que não são mais 

necessários de acordo com as regulamentações locais. 

 

⚠ Este símbolo identifica informações de segurança e saúde neste guia do produto. Leia este guia para obter informações 

importantes sobre saúde e segurança do produto que você adquiriu. 

⚠ AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTE APARELHO, LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES FORNECIDAS. O 
FABRICANTE NÃO PODE SER RESPONSÁVEL POR DANOS OU LESÕES RELACIONADOS À INSTALAÇÃO OU USO 
INADEQUADO. GUARDE SEMPRE ESTA INSTRUÇÃO COM O SEU APARELHO PARA REFERÊNCIA FUTURA. 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

1. Segurança de crianças e pessoas vulneráveis - ⚠ AVISO: Risco de asfixia. 

Mantenha o produto, acessórios e peças da embalagem fora do alcance de crianças e animais de estimação para evitar 

acidentes. O uso deste produto deve ser feito sob supervisão de um adulto. 
2. Segurança e uso geral - ⚠ AVISO: Risco de acidente, danos à saúde - ⚠AVISO: Cabos e fios 

Não utilize o produto em ambientes que exijam concentração especial como, por exemplo, na estrada. Use o produto 

apenas em ambientes onde o Bluetooth® é permitido. Não utilize o produto se estiver obviamente defeituoso ou se 

emitir ruídos altos e incomuns. Não ouça em volumes altos por longos períodos de tempo para evitar danos auditivos. O 

produto gera campos magnéticos que podem interferir em marca-passos, desfibriladores implantáveis   e outros 

implantes. Mantenha sempre uma distância de pelo menos 10 cm entre o produto e objetos sensíveis a interferências 

magnéticas. Armazene o produto seco. A temperatura normal de operação é de 5°C a 40°C, temperaturas mais baixas ou 

mais altas podem danificar o produto. Limpe o produto somente com pano macio e seco. Não deixe os cabos ao alcance 

de crianças e animais de estimação. Não tente reparar este produto. 
3. Instalação 

NÃO instale ou conecte um dispositivo danificado. Siga cuidadosamente as instruções de instalação fornecidas com o 

dispositivo. Não instale ou use em um local abaixo de 15°C ou exposto às intempéries. Não exponha o produto à luz solar 

direta ou próximo a uma fonte de calor. Instale o produto em local seco e livre de poeira. Não o coloque em locais 

sujeitos a salpicos de água. Não coloque fontes de chama, como velas acesas, sobre o aparelho. 

Instalação do Suporte para Fones de Ouvido 

● Retire as duas partes do suporte para fones de ouvido da caixa. 

● Encaixe as duas partes conforme indicado no diagrama (veja a página 3). 

Serviço de Atendimento ao Cliente 

Entre em contato conosco por e-mail em support@lexip.fr para solicitações de informações, problemas técnicos ou atendimento ao 

cliente. 

Garantia 

Este produto é coberto pela garantia do fabricante por um período de 1 ano nos Estados Unidos e Canadá e de 2 anos na União 

Europeia e no Reino Unido, a partir da data de compra. Consulte os termos da garantia no site lexip.co.  
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ESPAÑOL 

 
¡Gracias por comprar el soporte para auriculares Lexip! 

Contenido de la Caja 

● Soporte para auriculares 

● Descargo de responsabilidad del producto 

Eliminación de materiales de embalaje 

El embalaje protege el dispositivo durante el transporte. Los materiales de embalaje han sido seleccionados por su respeto al 

medio ambiente y facilidad de eliminación, por lo que son reciclables. Al devolver el embalaje al ciclo de reciclaje, se ayuda a 

conservar materias primas y reducir la cantidad de residuos generados. Deseche los materiales de embalaje que ya no necesite de 

acuerdo con la normativa local. 

 

⚠ Este símbolo identifica información relacionada con la seguridad y la salud en esta guía del producto. Lea esta guía para obtener 

información importante sobre salud y seguridad del producto que ha comprado. 

⚠ ADVERTENCIA: ANTES DE INSTALAR Y UTILIZAR ESTE DISPOSITIVO, LEA CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES 
PROPORCIONADAS. EL FABRICANTE NO SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS O LESIONES RESULTANTES DE UNA MALA 
INSTALACIÓN O USO. CONSERVE SIEMPRE ESTE MANUAL PARA FUTURAS CONSULTAS. 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

1. Seguridad para niños y personas vulnerables -⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de asfixia. Mantenga el producto, los accesorios y 

las piezas del embalaje fuera del alcance de los niños y las mascotas para evitar accidentes. El uso de este producto debe 

estar supervisado por un adulto. 

2. Seguridad general y uso - ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de accidente, daño a la salud. 
⚠ ADVERTENCIA: Cables y cordones 
No utilice el producto en entornos que requieran una concentración particular, como por ejemplo en la carretera. Utilice el 

producto solo en lugares donde el Bluetooth® esté autorizado. No use el producto si está defectuoso o emite ruidos fuertes 

e inusuales. No escuche música a volúmenes altos durante largos periodos para evitar daños auditivos. El producto genera 

campos magnéticos que pueden interferir con marcapasos, desfibriladores implantables y otros implantes. Mantenga 

siempre una distancia de al menos 10 cm entre el producto y objetos sensibles a interferencias magnéticas. Mantenga el 

producto seco. La temperatura normal de funcionamiento es de 5°C a 40°C; temperaturas fuera de este rango pueden dañar 

el producto. Limpie el producto solo con un paño suave y seco. Mantenga los cables fuera del alcance de niños y mascotas. No 

intente reparar este producto. 

3. Instalación 
No instale ni conecte un dispositivo dañado. Siga las instrucciones de instalación proporcionadas con el dispositivo. No 

instale ni utilice en un lugar con temperaturas inferiores a 15°C o expuesto a los elementos. No exponga el producto 

directamente a la luz solar ni cerca de fuentes de calor. Instale el producto en un lugar seco y protegido del polvo. No lo 

coloque en áreas propensas a salpicaduras de agua. No coloque sobre el dispositivo fuentes de llama, como velas encendidas. 

Instalación del Soporte para Auriculares 

● Retire las dos partes del soporte para auriculares de la caja. 

● Ensamble las dos partes como se muestra en el diagrama (ver página 3). 

Servicio de Atención al Cliente 

Contáctenos por correo electrónico a support@lexip.fr para cualquier solicitud de información, problemas técnicos o atención al 

cliente. 

Garantía 

Este producto está cubierto por la garantía del fabricante durante un período de 1 año en los Estados Unidos y Canadá, y 2 años en 

la Unión Europea y el Reino Unido a partir de la fecha de compra. Consulte los términos de la garantía en el sitio web lexip.co.
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ITALIANO 

 
Grazie per aver acquistato il supporto per cuffie Lexip! 

Contenuto della Confezione 

● Supporto per cuffie 

● Dichiarazione di responsabilità del prodotto 

Smaltimento dei materiali di imballaggio 

L'imballaggio protegge il dispositivo dai danni durante il trasporto. I materiali di imballaggio sono stati selezionati per il loro 

rispetto dell'ambiente e la loro facilità di smaltimento e sono quindi riciclabili. Restituire l'imballaggio al ciclo dei materiali 

consente di conservare le materie prime e ridurre la quantità di rifiuti generati. Smaltire i materiali di imballaggio di cui non si ha 

più bisogno, in conformità con la normativa locale vigente. 

 

⚠ Questo simbolo identifica informazioni relative alla sicurezza e alla salute in questo manuale del prodotto. Leggere questo 

manuale per ottenere informazioni importanti relative alla salute e alla sicurezza per il prodotto acquistato. 

⚠ AVVERTENZA - PRIMA DI INSTALLARE E UTILIZZARE QUESTO DISPOSITIVO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 
FORNITE. IL FABBRICANTE NON PUÒ ESSERE RITENUTO RESPONSABILE PER DANNI E LESIONI DERIVANTI DA 
UN'INSTALLAZIONE O UTILIZZO SCORRETTO. CONSERVARE SEMPRE QUESTO MANUALE CON IL PROPRIO DISPOSITIVO 
PER POTERLO RIFERIRE IN SEGUITO. 
ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

1. Sicurezza per bambini e persone vulnerabili -⚠ AVVERTENZA: Rischio di soffocamento. 
Tenere il prodotto, gli accessori e i materiali di imballaggio fuori dalla portata di bambini e animali domestici per evitare 

incidenti. L'uso di questo prodotto deve avvenire sotto la supervisione di un adulto. 

2. Sicurezza generale e utilizzo - ⚠ AVVERTENZA: Rischio di incidenti, lesioni alla salute - ⚠ AVVERTENZA: Cavi e fili 
Non utilizzare il prodotto in un ambiente che richiede particolare concentrazione, come ad esempio sulla strada. Utilizzare il 

prodotto solo in ambienti in cui il Bluetooth® è autorizzato. Non utilizzare il prodotto se è evidentemente difettoso o se 

emette rumori forti e anomali. Non ascoltare a volumi sonori elevati per lunghi periodi per evitare danni all'udito. Il prodotto 

genera campi magnetici che possono interferire con pacemaker, defibrillatori impiantabili e altri impianti. Mantenere sempre 

una distanza di almeno 10 cm tra il prodotto e gli oggetti sensibili alle interferenze magnetiche. Conservare il prodotto in un 

luogo asciutto. La temperatura di funzionamento normale è di 5°C a 40°C; temperature più basse o più alte possono 

danneggiare il prodotto. Pulire il prodotto solo con un panno morbido e asciutto. Non lasciare i cavi a portata di bambini e 

animali domestici. Non tentare di riparare questo prodotto. 

3. Installazione 
Non installare e non collegare un dispositivo danneggiato. Seguire attentamente le istruzioni di installazione fornite con il 

dispositivo. Non installare o utilizzare in un luogo la cui temperatura sia inferiore a 15°C o esposta agli agenti atmosferici. 

Non esporre il prodotto direttamente ai raggi del sole o vicino a una fonte di calore. Installare il prodotto in un luogo asciutto 

e protetto dalla polvere. Non posizionarlo in luoghi soggetti a spruzzi d'acqua. Non posizionare sull'apparecchio fonti di 

fiamma, come candele accese. 

Installazione del Supporto per Cuffie 

● Rimuovere le due parti del supporto per cuffie dalla confezione. 

● Incastrare le due parti come mostrato nel diagramma (vedere pagina 3). 

Servizio Clienti 

Contattaci via e-mail a support@lexip.fr per qualsiasi richiesta di informazioni, problemi tecnici o assistenza clienti. 

Garanzia 

Questo prodotto è coperto dalla garanzia del produttore per un periodo di 1 anno negli Stati Uniti e in Canada, e di 2 anni 

nell'Unione Europea e nel Regno Unito, a partire dalla data di acquisto. Fare riferimento ai termini della garanzia sul sito lexip.co.
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DUTCH 

 
Bedankt voor uw aankoop van de Lexip hoofdtelefoonstandaard! 

Inhoud van de Doos 

● Hoofdtelefoonstandaard 

● Productaansprakelijkheid 

Afvoer van verpakkingsmaterialen 

De verpakking beschermt het apparaat tegen schade tijdens transport. De verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd vanwege hun 

milieuvriendelijkheid en het gemak van afvoer en zijn daarom recyclebaar. Door de verpakking in de materiaalcirkel terug te 

brengen, worden grondstoffen behouden en wordt de hoeveelheid afval verminderd. Verwijder de verpakkingsmaterialen die u 

niet meer nodig heeft in overeenstemming met de lokale regelgeving. 

 

⚠ Dit symbool geeft informatie over veiligheid en gezondheid in deze productgids. Lees deze gids voor belangrijke gezondheids- 

en veiligheidsinformatie over het product dat u heeft aangeschaft. 

⚠ WAARSCHUWING - LEES DE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR VOORDAT U DIT APPARAAT INSTALLEERT EN 
GEBRUIKT. DE FABRIKANT KAN NIET AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR SCHADE EN LETSELS DIE HET GEVOLG 
ZIJN VAN ONJUISTE INSTALLATIE OF GEBRUIK. BEWAAR DEZE HANDLEIDING ALTIJD BIJ UW APPARAAT VOOR 
TOEGANG ERTOE IN DE TOEKOMST. 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen – ⚠ WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar 

Dit apparaat kan kleine onderdelen bevatten die verstikkingsgevaar opleveren voor kinderen jonger dan 3 jaar. Houd kleine 

onderdelen buiten het bereik van kinderen. Zorg ervoor dat kleine kinderen geen toegang hebben tot dit product. Laat 

kinderen niet met het apparaat spelen. Houd verpakkingen buiten het bereik van kinderen. Kinderen mogen het apparaat 

niet schoonmaken of onderhoud uitvoeren zonder toezicht. Zorg ervoor dat kinderen die dit product gebruiken, veilig spelen 

en hun grenzen respecteren. Zorg er ook voor dat ze begrijpen hoe ze het product correct moeten gebruiken. 

2. Algemene veiligheid en gebruik – ⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of 

schade aan het apparaat 
⚠ WAARSCHUWING: Probeer geen reparaties uit te voeren 
⚠ WAARSCHUWING: Vermijd contact van het product met vloeistoffen 
Dit product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en voor gebruik binnenshuis. Volg de instructies in deze handleiding. 

Gebruik of bewaar het apparaat niet in vuile of stoffige ruimtes, omdat bewegende delen en elektronische componenten 

beschadigd kunnen raken. Gebruik of bewaar het product niet in warme ruimtes. Laat het apparaat niet vallen, demonteer 

het niet, open het niet, verpletter het niet, buig het niet, draai het niet of vervorm geen enkel deel van het product, want dit 

kan ernstige schade veroorzaken. Gebruik geen water of andere schoonmaakproducten om het apparaat schoon te maken. 

Gebruik geen schuurmiddelen, schuursponzen, oplosmiddelen of metalen voorwerpen. Gebruik een antistatische doek om 

het product schoon te maken. Demonteer het product niet zelf. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd door 

gekwalificeerd personeel. Plaats de batterij niet in de buurt van een warmtebron zoals een radiator. Plaats geen voorwerpen 

die niet zijn goedgekeurd voor gebruik in het apparaat. Kortsluit het product niet. Plaats geen zware voorwerpen op het 

product. Vermijd overmatige schokken of trillingen. Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druppels of spatten. 

Plaats geen voorwerpen die vloeistoffen bevatten, zoals vazen, op het apparaat. Spuit geen water op het product om het 

schoon te maken. Elke poging om dit apparaat te openen of te wijzigen, inclusief het verwijderen, perforeren of verwijderen 

van de etiketten, maakt de beperkte garantie ongeldig. 

3. Installatie 
Installeer of sluit geen beschadigd apparaat aan. Volg de installatie-instructies bij het apparaat zorgvuldig op. Installeer of 

gebruik het apparaat niet op een plaats waar de temperatuur lager is dan 15°C of waar het aan de elementen is blootgesteld. 

Stel het product niet bloot aan direct zonlicht en plaats het niet in de buurt van een warmtebron. Installeer het product op 

een droge, stofvrije plaats. Plaats het niet in gebieden die zijn blootgesteld aan spatten van water. Plaats geen open 

vlammen, zoals brandende kaarsen, op het apparaat. 

Installatie van de Hoofdtelefoonstandaard 

● Haal de twee delen van de hoofdtelefoonstandaard uit de doos. 

● Klik de twee delen in elkaar zoals weergegeven in het schema (zie pagina 3). 

Klantenservice 

Neem contact met ons op via e-mail op support@lexip.fr voor informatieverzoeken, technische problemen of klantenservice. 
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Garantie 

Dit product valt onder de fabrieksgarantie voor een periode van 1 jaar in de Verenigde Staten en Canada en van 2 jaar in de 

Europese Unie en het Verenigd Koninkrijk vanaf de aankoopdatum. Raadpleeg de garantievoorwaarden op de website lexip.co.
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POLSKI 

 
Dziękujemy za zakup stojaka na słuchawki Lexip! 

Zawartość Opakowania 

● Stojak na słuchawki 

● Informacje o produkcie 

Usuwanie materiałów opakowaniowych 

Opakowanie chroni urządzenie przed uszkodzeniem podczas transportu. Materiały opakowaniowe zostały wybrane z myślą o 

ochronie środowiska i łatwości utylizacji, dlatego są recyklingowalne. Zwrócenie opakowania do recyklingu pozwala zachować 

surowce i zmniejszyć ilość generowanych odpadów. Usuń materiały opakowaniowe, których już nie potrzebujesz, zgodnie z 

obowiązującymi przepisami lokalnymi. 

⚠ Ten symbol wskazuje na informacje dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia zawarte w tym przewodniku produktu. Przeczytaj ten 

przewodnik, aby uzyskać ważne informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa dla produktu, który kupiłeś. 

⚠ OSTRZEŻENIE - PRZED INSTALACJĄ I UŻYTKOWANIEM TEGO URZĄDZENIA DOKŁADNIE PRZECZYTAJ DOSTĘPNE 
INSTRUKCJE. PRODUCENT NIE MOŻE BYĆ UZNAWANY ZA ODPOWIEDZIALNEGO ZA SZKODY I URAZY ZWIĄZANE Z 
NIEWŁAŚCIWĄ INSTALACJĄ LUB UŻYTKOWANIEM. ZAWSZE PRZECHOWUJ TĘ INSTRUKCJĘ RAZEM Z URZĄDZENIEM, 
ABY MÓC DO NIEJ WRÓCIĆ W PRZYSZŁOŚCI. 
WAŻNE INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE PRODUKTU 
1. Bezpieczeństwo dzieci i osób wrażliwych - ⚠ OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO DŁAWICY 

Urządzenie to może zawierać małe elementy, które mogą stanowić ryzyko zadławienia dla dzieci poniżej 3 roku życia. 

Trzymaj małe części z dala od dzieci. Nigdy nie pozostawiaj tego produktu w zasięgu małych dzieci. Nie pozwól dzieciom 

bawić się urządzeniem. Nie zostawiaj opakowania w zasięgu dzieci. Dzieci nie powinny czyścić ani próbować przeprowadzać 

żadnych prac konserwacyjnych na urządzeniu bez nadzoru. Upewnij się, że dzieci używające tego produktu bawią się 

bezpiecznie i w granicach swoich możliwości, oraz że rozumieją prawidłowe użycie urządzenia. 

2. Ogólne bezpieczeństwo i użytkowanie - ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko urazów, porażenia prądem, pożaru, oparzeń lub 

uszkodzenia urządzenia 
⚠ OSTRZEŻENIE: Nie próbuj napraw 
⚠ OSTRZEŻENIE: Nie pozwól, aby akcesorium się zamoczyło 
To urządzenie jest zaprojektowane do użytku domowego wewnętrznego i nie powinno być używane w innym celu. Postępuj 

zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa w instrukcji obsługi. Nie używaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach 

zakurzonych/brudnych, ponieważ jego ruchome części i komponenty elektroniczne mogą ulec uszkodzeniu. Nie używaj ani 

nie przechowuj urządzenia w gorących miejscach. Nie upuszczaj, nie demontuj, nie otwieraj, nie uderzaj, nie wyginaj, nie 

deformuj produktu ani żadnej z jego części, ponieważ może to je poważnie uszkodzić. Nie używaj produktu mokrymi rękami i 

unikaj wszelkich rodzajów wilgoci. Nie używaj wody do czyszczenia produktu ani żadnego innego środka czyszczącego. Nie 

używaj środków czyszczących ściernych, gąbek, rozpuszczalników ani metalowych przedmiotów. Do czyszczenia produktu 

używaj ściereczki antystatycznej. Nie próbuj czyścić złączy. Nie demontuj produktu samodzielnie. Wszystkie naprawy muszą 

być wykonywane przez wykwalifikowany personel. Zapobiegaj przedostawaniu się cieczy do produktu. Nie pozostawiaj 

baterii w pobliżu źródła ciepła, takiego jak grzejnik. Nie wkładaj żadnych przedmiotów innych niż dozwolone do produktu. 

Nie powoduj zwarcia. Nie dotykaj styków baterii. Nie kładź ciężkich przedmiotów na produkcie. Unikaj nadmiernych 

wstrząsów lub wibracji jednostki. Jednostka nie powinna być narażona na kapanie lub chlapanie wodą. Nie stawiaj obiektów 

wypełnionych cieczą, takich jak wazony, na urządzeniu. Nie spryskuj wodą ani parą, aby wyczyścić jednostkę. Jakiekolwiek 

oznaki próby otwarcia i/lub modyfikacji tego urządzenia, w tym łuszczenie, przebijanie lub usuwanie etykiet, unieważnią 

ograniczoną gwarancję. 

3. Instalacja - Nie instaluj i nie podłączaj uszkodzonego urządzenia. Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji 

dostarczonymi z urządzeniem. Nie instaluj ani nie używaj go w miejscu, gdzie temperatura jest poniżej 15 °C lub w miejscu 

narażonym na działanie warunków atmosferycznych. Nie umieszczaj produktu na bezpośrednim działaniu słońca ani w 

pobliżu źródła ciepła. Zainstaluj produkt w suchym miejscu, chronionym przed kurzem. Nie umieszczaj w miejscach 

narażonych na chlapanie wodą. Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ognia, takich jak zapalone świece. 

Instalacja Stojaka na Słuchawki 

● Wyjmij obie części stojaka na słuchawki z opakowania. 

● Połącz obie części, jak pokazano na schemacie (patrz strona 3). 

Obsługa Klienta 

Skontaktuj się z nami przez e-mail na adres support@lexip.fr w przypadku pytań, problemów technicznych lub wsparcia klienta. 
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Gwarancja 

Produkt jest objęty gwarancją producenta przez okres 1 roku w Stanach Zjednoczonych i Kanadzie oraz 2 lat w Unii Europejskiej i 

Wielkiej Brytanii od daty zakupu. Proszę zapoznać się z warunkami gwarancji na stronie lexip.co.  
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ROMÂNĂ 

 
Vă mulțumim că ați achiziționat suportul pentru căști Lexip! 

Conținutul cutiei 

● Suport cască 

● Declinarea răspunderii pentru produs 
 

Eliminarea materialelor de ambalare 
Ambalajul protejează dispozitivul împotriva deteriorării în timpul transportului. Materialele de ambalare au fost selectate pe baza 

caracterului lor ecologic și ușurinței de eliminare și, prin urmare, sunt reciclabile. Reintroducerea ambalajului în circuitul 

materialelor contribuie la conservarea materiilor prime și reduce cantitatea de deșeuri generate. Eliminați materialele de 

ambalare care nu mai sunt necesare în conformitate cu reglementările locale aplicabile. 

 

⚠ Acest simbol semnalează informațiile referitoare la siguranță și sănătate din ghidul produsului. Parcurgeți acest ghid pentru a vă 

familiariza cu informații importante referitoare la siguranță și sănătate asociate produsului pe care l-ați achiziționat. 

⚠ AVERTIZARE: CONFIGURAREA, UTILIZAREA ȘI ÎNGRIJIREA NECORESPUNZĂTOARE A ACESTUI PRODUS POT SPORI 
RISCUL DE RĂNIRI GRAVE, DECES, PREJUDICII MATERIALE SAU DE DETERIORARE A PRODUSULUI SAU ACCESORIILOR 
ACESTUIA. CITIȚI ACEST GHID AL PRODUSULUI PENTRU INFORMAȚII IMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANȚĂ ȘI 
SĂNĂTATE ȘI PĂSTRAȚI ACESTE DOCUMENTE PENTRU CONSULTARE ULTERIOARĂ. A NU SE LĂSA LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 
INFORMAȚII IMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANȚA PRODUSULUI 

1. Siguranța copiilor și a persoanelor vulnerabile - ⚠ AVERTISMENT: Risc de sufocare 
Acest aparat poate conține piese mici care prezintă risc de sufocare pentru copiii sub 3 ani. Păstrați piesele mici la 

îndemâna copiilor. Asigurați-vă că nu lăsați niciodată acest produs la îndemâna copiilor mici. Nu lăsați copiii să se joace 

cu dispozitivul. Nu lăsați ambalajul la îndemâna copiilor. Copiii nu trebuie să curețe sau să întrețină aparatul fără 

supraveghere. Asigurați-vă că copiii care folosesc acest produs se joacă în siguranță și le respectă limitele. De asemenea, 

asigurați-vă că înțeleg cum să folosească corect produsul. 

2. Siguranță generală și utilizare - ⚠ AVERTISMENT: Risc de rănire, șoc electric, incendiu, arsuri sau deteriorarea 

proprietății dispozitivului 
⚠ AVERTISMENT: Nu încercați să efectuați reparații 
⚠ AVERTISMENT: evitați contactul produsului cu lichidul 
Acest produs este destinat utilizării casnice și în interior. Urmați instrucțiunile din acest manual. Nu utilizați și nu 

depozitați dispozitivul în zone murdare sau cu praf, deoarece există părți detașabile. Nu utilizați și nu depozitați produsul 

în zone cu căldură. Nu scăpați, dezasamblați, deschideți, zdrobiți, răsuciți și deformați nicio parte a produsului, deoarece 

acest lucru le poate deteriora grav. Nu folosiți apă pentru a curăța produsul sau orice alt agent de curățare. Nu folosiți 
abrazivi, spălături, solvenți sau obiecte metalice. Pentru a curăța produsul, vă rugăm să utilizați o cârpă antistatică. Nu 

dezasamblați singur produsul. Orice reparații trebuie efectuate de personal calificat. Nu introduceți niciun obiect în afara 

celor autorizate pentru produs. Nu așezați obiecte grele pe produs. Evitați șocurile excesive sau vibrațiile excesive. Nu 

trebuie expus la picături și stropi. Nu așezați pe aparat obiecte care conțin lichid, cum ar fi vaze. Nu pulverizați apă pe 

produs pentru a-l curăța. Orice semn de încercare de deschidere și/sau modificare a acestui dispozitiv, inclusiv decojirea, 

perforarea sau îndepărtarea etichetelor, va anula garanția limitată. 

3. Instalare 
Nu instalați un dispozitiv deteriorat. Urmați cu atenție instrucțiunile de instalare furnizate împreună cu dispozitivul. Nu 

instalați sau utilizați într-un loc sub 15°C sau expus la intemperii. Nu expuneți produsul la lumina directă a soarelui sau în 

apropierea unei surse de căldură. Instalați produsul într-un loc uscat și ferit de praf. Nu-l așezați în locuri supuse stropirii 

cu apă. Nu așezați pe aparat surse de flacără, cum ar fi lumânările aprinse. 

Instalarea suportului pentru cască 

● Scoateți cele două părți ale suportului pentru căști din cutie 

● Montați cele două părți împreună așa cum se arată în diagramă (vezi pagina 3) 

Serviciu clienți 

Contactați-ne prin e-mail la support@lexip.fr pentru orice solicitare de informații, probleme tehnice sau servicii pentru clienți. 

Garanţie 

Acest produs este acoperit pentru o perioadă de 1 an pentru Statele Unite ale Americii și Canada și 2 ani pentru Uniunea 

Europeană și Regatul Unit de la data achiziției prin garanția producătorului. Vă rugăm să consultați termenii de garanție de pe 

site-ul web lexip.co.  
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SLOVENSKI 

 
Zahvaljujemo se vam za nakup držala za slušalke Lexip! 

Vsebina škatle 

● Držalo za čelado 

● Zavrnitev odgovornosti za izdelek 
 

Odstranjevanje embalažnih materialov 
Embalaža ščiti napravo pred poškodbami med pošiljanjem. Embalažni materiali so bili izbrani zaradi njihove prijaznosti do okolja in 

enostavnosti odstranjevanja in jih je mogoče reciklirati. Vračanje embalaže v cikel materialov ohranja surovine in zmanjšuje 

količino nastalih odpadkov. Embalažne materiale, ki jih več ne potrebujete, zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi. 

 

⚠ Ta simbol označuje informacije o varnosti in zdravju v tem priročniku za izdelke. V tem priročniku preberite pomembne 

informacije o zdravju in varnosti za izdelek, ki ste ga kupili. 

⚠ OPOZORILO - PRED NAMESTITEV IN UPORABO TEGA NAPRAVA POZORNO PREBERITE NAVODILA. PROIZVAJALCA NI 
MOGOČE ODGOVORITI ZA ODŠKODNINO IN ŠKODE, KI IZhajajo iz NEPRAVILNE NAMESTITVE ALI UPORABE. TA 
PRIROČNIK VEDNO IMAJTE S VAŠO NAPRAVO ZA PRIHODNJE REFERENCE. 
VARNOSTNA NAVODILA 

1. Varnost otrok in ranljivih ljudi - ⚠   OPOZORILO: Nevarnost zadušitve 
Ta naprava lahko vsebuje majhne dele, ki predstavljajo nevarnost zadušitve za otroke, mlajše od 3 let. Majhne dele 

hranite izven dosega otrok. Pazite, da tega izdelka nikoli ne pustite v dosegu majhnih otrok. Otrokom ne dovolite, da se 

igrajo z napravo. Ne puščajte embalaže na dosegu otrok. Otroci ne smejo čistiti ali vzdrževati naprave brez nadzora. 

Poskrbite, da bodo otroci, ki uporabljajo ta izdelek, igrali varno in upoštevajte njihove omejitve. Prepričajte se tudi, da 

razumejo, kako pravilno uporabljati izdelek. 

2. Splošna varnost in uporaba - ⚠ OPOZORILO: Nevarnost poškodbe, električnega udara, požara, opeklin ali materialne 

škode na napravi 
⚠ OPOZORILO: Ne poskušajte popravljati 
⚠ OPOZORILO: izogibajte se stiku izdelka s tekočino 
Ta izdelek je namenjen domači in notranji uporabi. Sledite navodilom v tem priročniku. Naprave ne uporabljajte ali 

shranjujte na umazanih ali prašnih območjih, ker so odstranljivi deli. Izdelka ne uporabljajte in ne shranjujte v vročih 

prostorih. Ne pazite, razstavljajte, odpirajte, zmečkajte, zvijajte ali deformirajte katerega koli dela izdelka, saj ga lahko 

resno poškodujete. Za čiščenje izdelka ne uporabljajte vode ali katerega koli drugega čistilnega sredstva. Ne uporabljajte 

abrazivnih sredstev, čistilnih gobic, topil ali kovinskih predmetov. Za čiščenje izdelka uporabite antistatično krpo. Izdelka 

ne razstavljajte sami. Vsa popravila mora opraviti usposobljeno osebje. Ne vstavljajte nobenih predmetov razen tistih, ki 

so dovoljeni za izdelek. Na izdelek ne postavljajte težkih predmetov. Izogibajte se pretiranim udarcem ali pretiranim 

tresljajem. Ne sme biti izpostavljen kapljanju in brizganju. Na napravo ne postavljajte predmetov, ki vsebujejo tekočino, 

kot so vaze. Izdelka ne pršite z vodo, da ga očistite. Kakršni koli znaki poskusa odpiranja in/ali spreminjanja te naprave, 

vključno z lupljenjem, luknjanjem ali odstranjevanjem nalepk, razveljavijo omejeno garancijo. 

3. Namestitev 
Ne nameščajte poškodovane naprave. Natančno upoštevajte navodila za namestitev, ki so priložena napravi. Ne 

nameščajte in ne uporabljajte na mestu, kjer je temperatura nižja od 15 °C ali izpostavljena vremenskim vplivom. Izdelka 

ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali v bližini vira toplote. Izdelek namestite na suho in brez prahu mesto. Ne 

postavljajte ga na mesta, ki so izpostavljena brizganju vode. Na napravo ne postavljajte virov ognja, kot so prižgane 

sveče. 

Namestitev držala za čelado 

● Iz škatle vzemite dva dela držala za slušalke 

● Namestite dva dela skupaj, kot je prikazano na diagramu (glejte stran 3) 

Storitev za stranke 

Pišite nam po e-pošti na support@lexip.fr za vse zahteve po informacijah, tehnične težave ali storitve za stranke. 

Garancija 

Ta izdelek pokriva proizvajalčeva garancija za obdobje 1 leta za Združene države Amerike in Kanado ter 2 leti za Evropsko unijo in 

Združeno kraljestvo od datuma nakupa. Oglejte si garancijske pogoje na spletni strani lexip.co.  
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СРПСКИ 

 
Хвала вам што сте купили Lexip држач за слушалице! 

Садржај кутије 

● Држач за шлем 

● Одрицање одговорности за производ 

Одлагање материјала за паковање 

Паковање штити уређај од оштећења током транспорта. Материјали за паковање су одабрани због њихове еколошке 

прихватљивости и лакоће одлагања и стога се могу рециклирати. Враћање амбалаже у циклус материјала чува сировине и 

смањује количину генерисаног отпада. Одложите материјале за паковање који вам више нису потребни у складу са 

локалним прописима. 

 

⚠ Овај симбол идентификује здравствене и безбедносне информације у овом водичу за производ. Прочитајте овај водич 

за важне информације о здрављу и безбедности за производ који сте купили. 

⚠ УПОЗОРЕЊЕ - ПРЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ И УПОТРЕБЕ ОВОГ УРЕЂАЈА, ПАЖЉИВО ПРОЧИТАЈТЕ ПРИЛОЖЕНА 
УПУТСТВА. ПРОИЗВОЂАЧ СЕ НЕ МОЖЕ ОДГОВАРАТИ ЗА ШТЕТУ ИЛИ ПОВРЕДУ У ВЕЗИ СА НЕПРАВИЛНОМ 
ИНСТАЛАЦИЈОМ ИЛИ КОРИШЋЕЊЕМ. УВЕК ЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО СА ВАШИМ УРЕЂАЈЕМ ЗА КАСНИЈЕ 
РЕФЕРЕНЦЕ. 
БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА 

1. Безбедност деце и угрожених људи - ⚠ УПОЗОРЕЊЕ: Опасност од гушења 
Овај уређај може да садржи мале делове који представљају опасност од гушења за децу млађу од 3 године. 

Држите мале делове ван домашаја деце. Уверите се да никада не остављате овај производ у домету мале деце. 

Не дозволите деци да се играју са уређајем. Не остављајте амбалажу на дохват деце. Деца не би требало да 

чисте или да врше било какво одржавање на уређају без надзора. Уверите се да се деца која користе овај 
производ безбедно играју и да поштују своја ограничења. Такође се уверите да разумеју како да правилно 

користе производ. 

2. Општа безбедност и употреба - ⚠ УПОЗОРЕЊЕ: Ризик од повреда, струјног удара, пожара, опекотина или 

оштећења имовине на уређају 
⚠ УПОЗОРЕЊЕ: Не покушавајте да извршите поправке 
⚠ УПОЗОРЕЊЕ: избегавајте контакт производа са течношћу 
Овај производ је намењен за кућну и унутрашњу употребу. Пратите упутства у овом приручнику. Немојте 

користити нити чувати уређај у прљавим или прашњавим местима као делови који се могу уклонити. Немојте 

користити или чувати производ на топлом месту. Немојте испуштати, растављати, отварати, ломити, увртати, 

деформисати било који део производа, јер их то може озбиљно оштетити. Немојте користити воду за чишћење 

производа или било које друго средство за чишћење. Немојте користити абразивна средства, јастучиће за 

рибање, раствараче или металне предмете. За чишћење производа користите антистатичку крпу. Немојте сами 

растављати производ. Све поправке мора да обавља квалификовано особље. Немојте уметати друге предмете 

осим оних који су овлашћени за производ. Не стављајте тешке предмете на производ. Избегавајте прекомерне 

ударе или претеране вибрације. Не би требало да буде изложен капању и прскању. Не стављајте на апарат 

предмете који садрже течност као што су вазе. Немојте прскати воду на производ да бисте га очистили. Сви знаци 

покушаја отварања и/или модификације овог уређаја, укључујући љуштење, бушење или уклањање налепница, 

поништава ограничену гаранцију. 

3. Фацилити 
Немојте инсталирати оштећени уређај. Пажљиво пратите упутства за инсталацију која сте добили уз уређај. Не 

инсталирајте или користите на местима испод 15°Ц или изложеним елементима. Не излажите производ 

директној сунчевој светлости или близу извора топлоте. Инсталирајте производ на сувом месту без прашине. Не 

постављајте га на места изложена прскању воде. Не стављајте изворе пламена као што су упаљене свеће на 

уређај. 

Инсталирање држача кациге 

● Извадите два дела држача за слушалице из кутије 

● Поставите два дела заједно као што је приказано на дијаграму (погледајте страну 3) 

Служба за кориснике 

Контактирајте нас путем е-поште на support@lexip.fr за све захтеве за информацијама, техничке проблеме или корисничку 

подршку. 
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Гаранција 

Овај производ је покривен у периоду од 1 године за Сједињене Америчке Државе и Канаду и 2 године за Европску унију и 

Уједињено Краљевство од датума куповине гаранцијом произвођача. Молимо погледајте услове гаранције на веб локацији 

lexip.co.  
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HRVATSKI 

 
Hvala što ste kupili Lexip držač za slušalice! 

Sadržaj kutije 

● Držač kacige 

● Odricanje od odgovornosti za proizvod 
 

Odlaganje ambalažnog materijala 
Ambalaža štiti uređaj od oštećenja tijekom otpreme. Ambalažni materijal odabran je zbog svoje ekološke prihvatljivosti i 

jednostavnog načina zbrinjavanja te se može reciklirati. Vraćanjem ambalaže u ciklus ponovno korištenih materijala čuvaju se 

sirovine i smanjuje količina otpada koji se generira. Zbrinite ambalažne materijale koji vam više nisu potrebni u skladu s lokalnim 

uredbama. 

 

⚠ Ovaj simbol identificira informacije o sigurnosti i zdravlju u ovom vodiču za proizvod Pročitajte ovaj vodič za važne informacije o 

zdravlju i sigurnosti za proizvod koji ste kupili. 

⚠ UPOZORENJE - PRIJE INSTALACIJE I KORIŠTENJA OVOG UREĐAJA, PAŽLJIVO PROČITAJTE DAVANE UPUTE. 
PROIZVOĐAČ SE NE MOŽE ODRŽAVATI ODGOVORNU ZA ŠTETU ILI OZLJEDU KOJA PROIZLAŽE IZ NEPRAVILNE 
UGRADNJE ILI UPOTREBE. OVAJ PRIRUČNIK UVIJEK ČUVAJTE SA SVOJIM UREĐAJEM ZA BUDUĆU REFERENCU. 
SIGURNOSNE UPUTE 

1. Sigurnost djece i ranjivih osoba - ⚠ UPOZORENJE: Opasnost od gušenja 
Ovaj uređaj može sadržavati male dijelove koji predstavljaju opasnost od gušenja za djecu mlađu od 3 godine. Držite 

male dijelove izvan dohvata djece. Nemojte nikada ostavljati ovaj proizvod na dohvat male djece. Ne dopustite djeci da 

se igraju s uređajem. Ne ostavljajte ambalažu na dohvatu djece. Djeca ne smiju čistiti ili održavati uređaj bez nadzora. 

Pobrinite se da se djeca koja koriste ovaj proizvod igraju sigurno i poštujte njihova ograničenja. Također se pobrinite da 

razumiju kako pravilno koristiti proizvod. 

2. Opća sigurnost i uporaba - ⚠ UPOZORENJE: Rizik od ozljeda, strujnog udara, požara, opeklina ili oštećenja imovine na 

uređaju 
⚠ UPOZORENJE: Ne pokušavajte izvršiti popravke 
⚠ UPOZORENJE: izbjegavajte kontakt proizvoda s tekućinom 
Ovaj proizvod je namijenjen za kućnu i unutarnju upotrebu. Slijedite upute u ovom priručniku. Nemojte koristiti ili 

skladištiti uređaj na prljavim ili prašnjavim mjestima jer postoje dijelovi koji se mogu ukloniti. Nemojte koristiti ili 

skladištiti proizvod u toplim područjima. Nemojte ispuštati, rastavljati, otvarati, gnječiti, uvrtati, deformirati bilo koji dio 

proizvoda jer ih to može ozbiljno oštetiti. Ne koristite vodu za čišćenje proizvoda niti bilo koje drugo sredstvo za 

čišćenje. Nemojte koristiti abrazive, spužvice za ribanje, otapala ili metalne predmete. Za čišćenje proizvoda koristite 

antistatičku krpu. Nemojte sami rastavljati proizvod. Sve popravke mora izvršiti kvalificirano osoblje. Nemojte umetati 

nikakve predmete osim onih koji su odobreni za proizvod. Ne stavljajte teške predmete na proizvod. Izbjegavajte 

pretjerane udare ili pretjerane vibracije. Ne smije se izlagati kapljanju i prskanju. Ne stavljajte predmete koji sadrže 

tekućinu poput vaza na uređaj. Ne prskajte vodu po proizvodu da biste ga očistili. Bilo koji znakovi pokušaja otvaranja 

i/ili modificiranja ovog uređaja, uključujući guljenje, bušenje ili uklanjanje naljepnica, poništit će ograničeno jamstvo. 

3. Instalacija 
Nemojte instalirati oštećeni uređaj. Pažljivo slijedite upute za instalaciju koje ste dobili s uređajem. Nemojte instalirati ili 

koristiti na mjestima ispod 15°C ili izloženim vremenskim nepogodama. Nemojte izlagati proizvod izravnoj sunčevoj 

svjetlosti ili u blizini izvora topline. Instalirajte proizvod na suhom mjestu bez prašine. Ne stavljajte ga na mjesta izložena 

prskanju vode. Ne stavljajte izvore plamena poput upaljenih svijeća na uređaj. 

Ugradnja držača kacige 

● Izvadite dva dijela držača slušalica iz kutije 

● Spojite dva dijela zajedno kao što je prikazano na dijagramu (vidi stranicu 3) 

Služba za korisnike 

Obratite nam se e-poštom na support@lexip.fr za sve zahtjeve za informacijama, tehničke probleme ili službu za korisnike. 

Jamčiti 

Ovaj proizvod pokriven je jamstvom proizvođača u razdoblju od 1 godine za Sjedinjene Američke Države i Kanadu i 2 godine za 

Europsku uniju i Ujedinjeno Kraljevstvo od datuma kupnje. Molimo pogledajte uvjete jamstva na web stranici lexip.co. 
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